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FRANSIZCA ÖĞREN AVEC TAHSİN

Le Gérondif
"-arak / -erek / -ken / -ınca"

en + participe présent = eş zamanlı eylem

Bu derste neleri öğreneceksin?

▸ Gérondif nedir? Türkçeyle bağlantısı
▸ Yapısı: en + nous kökü + -ant

▸ 5 kullanım: eş zamanlılık, yöntem, sebep, koşul, zıtlık
▸ Tout en + gérondif: rağmen / aynı anda

▸ Gérondif vs participe présent: ne farkı var?
▸ Gérondif vs pendant que / en même temps: tercih rehberi

▸ Olumsuz gérondif: en ne...pas + -ant
▸ Sık kullanılan gérondif kalıpları
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1 Gérondif Nedir?

Gérondif, iki eylemi tek cümlede birleştirmenin en kısa ve şık yoludur. Türkçedeki "-arak / -erek /
-ken / -ınca" eklerine karşılık gelir:

"Müzik dinleyerek çalışıyorum." → Je travaille en écoutant de la musique.
"Koşarken düştü." → Il est tombé en courant.
"Gülerek cevap verdi." → Il a répondu en souriant.

Dikkat et: her üç cümlede de iki eylem var ve aynı kişi ikisini de yapıyor. İşte gérondif tam da
bunu ifade eder.

Kodlama — İki el: Gérondif = aynı kişinin iki elini kullanması. Sağ el: ana eylem (çalışıyorum).
Sol el: gérondif (müzik dinleyerek). İki el aynı kişiye ait — başka birinin eli olamaz! Bu yüzden
gérondif'in öznesi her zaman ana cümlenin öznesiyle aynı olmalı.

2 Yapısı: En + Participe Présent

Gérondif = EN + nous kökü + -ANT

Hatırla: participe présent'in kökü = nous (présent) formundan -ons'u at. Sonra -ant ekle. Gérondif
yapmak için başına "en" koy. Hepsi bu!

Fiil Nous (présent) Kök Gérondif

parler nous parlons parl- en parlant

finir nous finissons finiss- en finissant

manger nous
mangeons mange- en mangeant

prendre nous prenons pren- en prenant

boire nous buvons buv- en buvant

voir nous voyons voy- en voyant

venir nous venons ven- en venant

lire nous lisons lis- en lisant

écrire nous écrivons écriv- en écrivant

dormir nous dormons dorm- en dormant

sortir nous sortons sort- en sortant
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courir nous courons cour- en courant

conduire nous
conduisons conduis- en conduisant

3 Düzensiz Gérondif

Fiil Beklenen Kök Gerçek
Gérondif Neden

être *en sommant ?? en étant Tamamen düzensiz

avoir *en avant ?? en ayant Tamamen düzensiz

savoir *en savant ?? en sachant Subjonctif kökünden

Kodlama: "Gérondif kökü = imparfait kökü = subjonctif nous/vous kökü. Üçü de nous formundan -ons
atarak bulunur. Bir kökü öğrenirsen üç yapıyı da çözersin!"

Gérondif asla değişmez! Ne cinsiyet ne sayı uyumu gösterir. "Elle travaille en chantant"
(chantante değil!). "Ils marchent en parlant" (parlants değil!). Her zaman en + -ant, nokta.

3 5 Kullanım Alanı

1. Eş Zamanlılık: "-ken / -ırken"

İki eylem aynı anda gerçekleşiyor — biri ana eylem, diğeri arka plan:

Il écoute de la musique en travaillant. — Çalışırken müzik dinliyor.
Elle a ri en lisant le message. — Mesajı okurken güldü.
Je prends mon café en regardant les nouvelles. — Haberleri izlerken kahvemi
içiyorum.
Il s'est blessé en jouant au football. — Futbol oynarken yaralandı.
Elle chante en cuisinant. — Yemek yaparken şarkı söylüyor.

2. Yöntem / Araç: "-arak / -erek"

"Nasıl?" sorusuna cevap verir — eylemi gerçekleştirme şekli:

J'ai appris le français en regardant des films. — Film izleyerek Fransızca
öğrendim.
On peut réussir en travaillant dur. — Sıkı çalışarak başarılabilir.
Il gagne sa vie en vendant des fleurs. — Çiçek satarak geçimini sağlıyor.
Elle a maigri en faisant du sport. — Spor yaparak zayıfladı.
Il m'a convaincu en montrant des preuves. — Kanıt göstererek beni ikna etti.
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En yaygın kullanım! Gérondif'in en sık karşılaşacağın kullanımı "nasıl?" sorusuna cevap
vermektir: "Comment as-tu appris ?" → "En regardant des films." Sınavlarda da bu kullanım
çok sorulur.

3. Sebep: "-dığı için / -ınca"

Eylemin sebebini veya tetikleyicisini gösterir:

En arrivant à la gare, j'ai vu qu'il n'y avait plus de trains. — İstasyona varınca tren
kalmadığını gördüm.
En ouvrant la porte, il a trouvé un paquet. — Kapıyı açınca bir paket buldu.
En entendant la nouvelle, elle a pleuré. — Haberi duyunca ağladı.
En voyant le prix, j'ai renoncé. — Fiyatı görünce vazgeçtim.

4. Koşul: "-ırsan / -irse"

Hafif bir koşul anlamı taşır — "bunu yaparsan şu olur":

En étudiant plus, tu réussiras. — Daha çok çalışırsan başarırsın.
En partant maintenant, on arrivera à l'heure. — Şimdi çıkarsak zamanında varırız.
En mangeant moins, tu perdras du poids. — Daha az yersen kilo verirsin.

5. Zıtlık (Tout en + gérondif): "-masına rağmen"

Tout en + gérondif = iki eylemin zıt veya çelişkili olması. "Rağmen" veya "aynı anda ama
beklenmedik" anlamı:

Tout en sachant la vérité, il n'a rien dit. — Gerçeği bilmesine rağmen hiçbir şey
söylemedi.
Tout en étant fatigué, il a continué à travailler. — Yorgun olmasına rağmen
çalışmaya devam etti.
Tout en comprenant le problème, elle n'a pas agi. — Sorunu anlamasına rağmen
harekete geçmedi.
Tout en souriant, il cachait sa tristesse. — Gülümserken aslında üzüntüsünü
saklıyordu.

En vs tout en: En + gérondif = iki eylem uyumlu, eş zamanlı. Tout en + gérondif = iki
eylem çelişkili veya beklentiye aykırı. "En souriant" = gülerek (doğal). "Tout en souriant" =
gülmesine rağmen / gülüyor ama aslında... (zıtlık).

Kullanım Türkçe
Karşılık İpucu Örnek

Eş zamanlılık -ken / -ırken İki eylem aynı anda en travaillant

Yöntem -arak / -erek Nasıl? sorusuna
cevap

en regardant des
films
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Sebep -ınca / -dığı
için Eylemin tetikleyicisi en arrivant

Koşul -ırsan / -irse Bunu yaparsan... en étudiant plus

Zıtlık -masına
rağmen TOUT EN + gérondif tout en sachant

4 Altın Kural: Aynı Özne

Gérondif'in en önemli kuralı: gérondif'in öznesi = ana cümlenin öznesi. İki eylem aynı kişi
tarafından yapılmalı. Farklı kişilerse gérondif kullanamazsın!

DOĞRU: En arrivant, j'ai vu Marie. → Ben geldiğimde ben gördüm. (aynı kişi: ben)

YANLIŞ: En arrivant, Marie m'a vu. → Ben geldiğimde Marie beni gördü. (farklı kişi!)
DOĞRU: Quand je suis arrivé, Marie m'a vu. → "Quand" yapısı kullan.

DOĞRU: En étudiant, il a réussi. → O çalışarak o başardı. (aynı kişi: o)

YANLIŞ: En étudiant, son professeur était content. → O çalışırken öğretmeni
memnundu. (farklı!)
DOĞRU: Parce qu'il étudiait, son professeur était content.

Kodlama: "Gérondif cümlesinin gizli öznesi kim? Ana cümlenin öznesiyle aynı mı? Evet → gérondif kullan.
Hayır → quand, parce que, pendant que gibi bağlaçlar kullan."

5 Olumsuz Gérondif

Olumsuz gérondif = en ne + kök + -ant + pas. "Ne...pas" gérondif'i sarar:

→ En ne disant pas la vérité, tu vas avoir des problèmes.
Gerçeği söylemeyerek sorun yaşayacaksın.

→ En ne faisant rien, tu ne progresseras pas.
Hiçbir şey yapmayarak ilerleyemezsin.

→ En n'écoutant pas les conseils, il a échoué.
Tavsiyeleri dinlemeyerek başarısız oldu.

Söz dizimi: en + ne + kök-ant + pas. "En ne parlant pas." Ünlü ile başlayan fiillerde: "en
n'écoutant pas." Ne ve pas gérondif'i çevreler — tıpkı normal olumsuz cümledeki gibi.

6 Gérondif vs Diğer Yapılar

Gérondif vs Participe Présent
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Gérondif Participe Présent

Yapı en + -ant -ant (en yok)

Anlam -arak / -ken (eş zamanlı eylem) -en / -an (sıfat cümlesi, sebep)

Özne Ana cümle ile aynı olmalı Farklı olabilir

Örnek Il lit en mangeant. Les enfants jouant dans le parc...

Türkçe Yemek yerken okuyor. Parkta oynayan çocuklar...

Gérondif vs Pendant que / Quand

Gérondif Pendant que / Quand

Özne Aynı özne zorunlu Farklı özneler olabilir

Örnek Il chante en travaillant. Pendant qu'il travaille, elle lit.

Türkçe Çalışırken şarkı söylüyor. O çalışırken o (kadın) okuyor.

Uzunluk Kısa ve şık Daha uzun, daha açık

Ne zaman? Aynı kişi → gérondif tercih et Farklı kişiler → bağlaç kullan

Kodlama: "Aynı kişi mi? → gérondif (en + -ant). Farklı kişiler mi? → pendant que / quand / parce que."

7 Sık Kullanılan Gérondif Kalıpları

Gérondif Türkçe Örnek Cümle

en parlant konuşarak On apprend en parlant. (Konuşarak öğrenilir.)

en
travaillant

çalışarak /
çalışırken Il écoute de la musique en travaillant.

en mangeant yerken Ne parle pas en mangeant ! (Yerken konuşma!)

en marchant yürürken /
yürüyerek J'écoute des podcasts en marchant.

en courant koşarken /
koşarak Il est tombé en courant.

en lisant okurken /
okuyarak J'ai appris beaucoup en lisant.

en regardant izlerken /
izleyerek Elle a pleuré en regardant le film.
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en attendant beklerken En attendant le bus, j'ai lu un livre.

en sortant çıkarken / çıkınca En sortant, ferme la porte.

en rentrant eve dönünce En rentrant, j'ai trouvé un message.

en arrivant varınca / gelince En arrivant, appelle-moi !

en faisant yaparak /
yaparken On apprend en faisant des erreurs.

en souriant gülerek /
gülümseyerek Elle a dit oui en souriant.

en chantant şarkı söyleyerek Les enfants jouent en chantant.

Çok kullanışlı ifade: "En attendant" = beklerken / bu arada. Tek başına da kullanılır: "Le
train arrive dans 10 minutes. En attendant, prenons un café." = Tren 10 dakikaya gelir. Bu
arada bir kahve içelim.

8 Gérondif Geçmişte de Kullanılır mı?

Evet! Gérondif'in kendisi zamansızdır — ana cümlenin zamanına uyum sağlar:

Ana Cümle
Zamanı

Gérondif
Aynı Örnek

Présent en + -ant Je mange en regardant la télé.

Passé composé en + -ant J'ai mangé en regardant la télé.

İmparfait en + -ant Je mangeais en regardant la télé.

Futur en + -ant Je mangerai en regardant la télé.

Conditionnel en + -ant Je mangerais en regardant la télé.

Gérondif'in geçmiş hali de vardır ama çok nadir kullanılır:

En ayant fini ses devoirs, il est sorti. — Ödevlerini bitirmiş olarak çıktı.
En étant arrivée tôt, elle a pu choisir sa place. — Erken gelmiş olarak yerini
seçebildi.

Pratik ipucu: Gérondif geçmiş formu (en ayant fait / en étant allé) resmi yazıda ve sınavlarda
karşınıza çıkabilir ama günlük konuşmada neredeyse hiç kullanılmaz. Şimdilik sadece tanıman
yeterli.
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9 Türk Öğrencilerin Hataları

YANLIŞ: En arrivant, Marie m'a vu. (farklı özneler!)
DOĞRU: Quand je suis arrivé, Marie m'a vu. (farklı özneler → bağlaç kullan)

Neden: Gérondif'te gelen "ben" ama gören "Marie". İki farklı kişi → gérondif kullanılamaz.

YANLIŞ: Il travaille en chantante. (accord yok!)
DOĞRU: Il travaille en chantant. (gérondif asla değişmez)

Neden: Gérondif hiçbir zaman accord göstermez. Ne cinsiyet ne sayı eklenebilir. Her zaman -ant.

YANLIŞ: En ne pas parlant français... (ne...pas sırası!)
DOĞRU: En ne parlant pas français... (en + ne + kök-ant + pas)

Neden: Olumsuzda "ne" gérondif'ten önce, "pas" gérondif'ten sonra gelir: en NE parlant PAS.

YANLIŞ: Il a appris en il regardait des films. (gérondif'te özne yok!)
DOĞRU: Il a appris en regardant des films. (gérondif'te gizli özne)

Neden: Gérondif'te özne yazılmaz — ana cümlenin öznesi otomatik olarak gérondif'in de öznesidir.

10 Mini Metin: Verimli Bir Gün

Ce matin, je me suis préparé en écoutant la radio. En prenant mon petit déjeuner,
j'ai lu mes messages. Je suis parti au travail en courant parce que j'étais en retard.
En arrivant au bureau, j'ai salué mes collègues en souriant. J'ai travaillé toute la
matinée en buvant du café. En faisant une pause, j'ai appelé ma mère. L'après-midi,
j'ai appris une nouvelle technique en regardant un tutoriel. Tout en sachant que la
journée était longue, je suis resté motivé. En rentrant chez moi, j'ai fait les courses.
Le soir, je me suis endormi en lisant un livre. On peut faire beaucoup de choses en
organisant bien sa journée !

Bu sabah radyo dinleyerek hazırlandım. Kahvaltı yaparken mesajlarımı okudum. Geç kaldığım için
koşarak işe gittim. Ofise varınca gülerek meslektaşlarımı selamladım. Bütün sabah kahve içerek
çalıştım. Mola verirken annemi aradım. Öğleden sonra bir eğitim videosu izleyerek yeni bir teknik
öğrendim. Günün uzun olduğunu bilmeme rağmen motivasyonumu korudum. Eve dönerken
alışveriş yaptım. Akşam kitap okuyarak uyuyakaldım. Gününü iyi organize ederek birçok şey
yapabilirsin!

Gérondif'leri say: en écoutant (eş zamanlı), en prenant (eş zamanlı), en courant (yöntem), en
arrivant (sebep/zaman), en souriant (yöntem), en buvant (eş zamanlı), en faisant (eş zamanlı),
en regardant (yöntem), tout en sachant (zıtlık), en rentrant (zaman), en lisant (eş zamanlı), en
organisant (yöntem/koşul). 12 gérondif tek metinde — 5 farklı kullanım!

11 Mini Özet

Gérondif = en + nous kökü + -ant. "En parlant, en finissant, en prenant." Sadece 3 düzensiz: en
étant, en ayant, en sachant.
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5 kullanım: eş zamanlılık (-ken), yöntem (-arak), sebep (-ınca), koşul (-ırsan), zıtlık (tout en =
rağmen).

Altın kural: gérondif'in öznesi = ana cümlenin öznesi. Farklı özneler → quand, pendant que,
parce que kullan.

Gérondif asla değişmez! Ne cinsiyet ne sayı uyumu. "En chantant" — her zaman, her kişi için
aynı.

Olumsuz: en NE + kök-ant + PAS. "En ne parlant pas français..."

En vs tout en: en = uyumlu eş zamanlılık. Tout en = zıtlık / çelişki.

Gérondif vs participe présent: gérondif = en + -ant (eş zamanlı eylem). P. présent = sadece -ant
(sıfat, sebep).

Gérondif zamansızdır — ana cümlenin zamanına uyar. "J'ai mangé en lisant" = "Je mange en
lisant" — gérondif aynı.

En sık kalıplar: en attendant (beklerken), en arrivant (varınca), en sortant (çıkarken), en faisant
(yaparak).

Bu çalışma kâğıdını Tahsin Tan hazırladı.
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